
30. Присоединение к бесконечному циклу

Джек помахал на прощание своей команде с ночной смены, а затем вошел в дом и взял тарелку
с едой со стола. Он сел в удобное кресло и съел свой ужин, изучая свиток, который для него на
столе оставил Ши Фуруи.

Когда он покончил с едой, то поднял свиток и прилег на мягкую постель. Пока он продолжал
изучать его, Джек активировал свою технику совершенствования и начал поглощать духовную
энергию через кожу.

Пятнадцать минут спустя его глаза расширились, и он воскликнул:

- Наконец! – и он бросил свиток в сторону и прикрыл глаза.

Он сосредоточил все свое сознание на Даньтянь. Потоки духовной энергии продолжали
поступать без остановки, пока Джек думал: «Четыре месяца, четыре месяца в этом проклятом
месте, а оно утекает, пока я даже не пытаюсь что-то сделать». Его лицо исказила кривая
улыбка, когда духовная энергия создала небольшой водоворот, сосредоточенный на нем самом.

Спустя несколько минут, поглотив больше духовной энергии, чем когда-либо до этого,
Даньтянь Джека сдавил спазм и послало уже знакомую пульсирующую волну энергии через
тело Джека, которое его всколыхнуло и расширило его меридианы.

Когда импульсы дошли до головы, Джек почувствовал легкий дискомфорт меж бровей, который
вскоре обернулся колющей болью. Через несколько секунд Джек рухнул на пол, и что-то с
треском сломалось в его голове. Водоворот духовной энергии, который ранее вращался вокруг
тела Джека, обрушился, и с мягким «бух», предупреждая любого поблизости, кто мог ощущать
духовную энергию, о том, что что-то случилось.

Джек продрал глаза, и обнаружил, что он стукается головой о пол, чтобы проснуться. После
нескольких секунд моргания в темноте он увидел решетку от клетки и быстро сел,
потянувшись за ножом, которого не было.

Когда он сел, то ударился головой о решетку своей крошечной клетки и пригнулся, потирая
ушибленное место. Он сморгнул от боли и осмотрел комнату, в которой оказался.

Он мог слышать только громкие храпы и влажный кашель; к тому времени, как его глаза
приспособились к темноте настолько, что он увидел несколько других клеток, он услышал
грубый голос:

- Постарайся отдохнуть, завтра у тебя будет напряженный день.

- Здравствуйте? - Джек повернул голову по направлению к голосу и спросил, - Кто это? Где я?

Через несколько секунд тот же голос сказал устало:

- Это не имеет значения. Теперь ты пленник, просто осторожнее с головой и постарайся
остаться в живых.

Джек задал голосу еще несколько вопросов, но никто ему не ответил. После минуты молчания
на вопросы, Джек вздохнул и откинулся на решетку своей маленькой клетки. Он посмотрел на
свои запястья и подумал, чтобы их укусить, но он отказался от этой идеи и попытался



устроиться настолько комфортно в клетке, насколько можно было в ожидании рассвета.

Когда утро подобралось и люди начали просыпаться, Джеку удалось выяснить, что враги
держали их в лагере батальона где-то в горах. Казалось, все смотрят на своих товарищей по
заключению с недоверием, и все рассчитывали на себя и отказывались выдавать слишком
много информации.

Через несколько часов после того, как за дверью без окна воцарился свет от рассвета, в
комнату вошли два охранника, которые держали в руках несколько буханок сыроватого хлеба.
Они разорвали его на куски и протолкнули их через решетку. Заключенные, которые получили
еду, ели быстро, украдкой оглядывая комнату.

К его удивлению, охранники не дали Джеку хлеба, и, как только он огляделся в комнате, он
заметил, что достаточно приличный процент заключенных тоже ничего не получил.

Когда охранники закончили кормежку, они повернулись к клетке Джека и отперли ее.

Джек пытался сопротивляться им, но он чувствовал себя слишком слабым после дня,
проведенного в тесной клетке, и они легко избили его.

С разбитой губой и ушибленными ребрами Джека вытащили на солнечный свет. Он несколько
раз моргнул глазами, оглядывая большой военный лагерь, что стоял в тени огромного
скалистого склона.

Охранники наполовину втащили Джека в маленькое здание возле тюрьмы, так как его ноги все
еще заплетались.

Здание было почти пустое, в нем было только два стула посреди одиночной комнаты.

Руки и ноги Джека привязали к одному из стульев, и охранники вскоре после этого ушли.
Джек сделал все, что мог, чтобы вспомнить правила Кодекса поведения военных для
военнопленных, пока ждал.

Несколько минут спустя высокий человек в толстом зеленом свитере и армейских штанах
вошел в комнату один, и дверь за ним заперлась. Он пришел, вооруженным ножом,
привязанным к поясу, и с дружеской улыбкой на лице.

Он подошел к Джеку, посмотрел на него и сел в свободный стул. С элегантным английским
акцентом, в котором было намек на что-то чуждое, он произнес:

- Расскажите мне о местонахождении вашей базы, и возможно все кончится не так плохо.

Джек бросил взгляд и с вызовом начал:

- Специалист Джек Нэш, 582931229, 19 сентября…

Прежде чем Джек смог продолжить, старик вздохнул и сказал:

- Значит пойдем по плохому… - он встал, вытащил нож из ножен, схватил левую руку Джека
железной хваткой, а другой рукой и развел пальцами. Он втиснул нож под ноготь среднего
пальца Джека и посмотрел на мужчину, повторяя свой вопрос:

- Местоположение вашей базы, - после молчания он добавил, - Черт, я только постирал этот
свитер, - и он вогнал нож под ноготь среднего пальца Джека.



Пока Джек кричал, следователь поднял нож за рукоять и выбил ноготь Джека из его пальца.

Через несколько секунд следователь вклинил нож под ногти Джека и повторил свой вопрос.
Джек выкрикнул ему в лицо свои личные данные, а тот даже не моргнул и ударил ножом под
ногтем и вырвал его.

Когда он закончил с левой рукой Джека, у того возникли сомнения относительно Кодекса
поведения вооруженных сил. Когда следователь добрался до третьего пальца правой рукой, он
сжег свою ментальную копию Кодекса поведения вооруженных сил и крикнул:

- Я скажу, я скажу, - он успел ровно в тот момент, когда следователь уже приготовился ударить
под большим пальцем правой руки Джека.

Следователь улыбнулся Джеку, выпрямился и сказал:

- Лучше бы сразу так, - он зашел ему за спину, достал цифровую карту и разложил ее на стене
комнаты.

Джек смотрел на карту в течение нескольких секунд, прежде чем назвать координаты, которые
хотел знать мужчина, то бишь, лагеря своего взвода, но только те, которые они использовали
четыре остановки назад.

Когда карта приблизилась к местоположению координат, которые дал Джек, улыбка
следователя расширилась, и он дружелюбно похлопал Джека по плечу.

Следователь снял карту со стены и сложил ее обратно в задний карман. Он подошел к двери и
крикнул что-то, чего Джек не понял. Через несколько секунд дверь отперлась, и в комнату
заглянул охранник. Следователь посмотрел на Джека через плечо и лукаво улыбнулся ему,
повернувшись, чтобы посмотреть на стражника и сказал по-английски:

- В яму его, - после этого он вышел на улицу и оставил Джека на милость охранников.

Охранники привели Джека в небольшой участок за пределами лагеря, где пара дюжины
мужчин собралась по кругу вокруг двухметровой глубокой ямы.

Когда они дошли до него, охранники бесцеремонно толкнули Джека по крутому склону
прямиком в яму.

Он перекувырнулся один раз и врезался в плотно утрамбованную грязь в яме. Ему
потребовалось некоторое время, чтобы встать, а его пальцы отдавали болью каждый раз, когда
он пытался ими двигать, чтобы подняться с земли.

Когда он встал, то увидел смеющиеся лица вражеских солдат, которые стояли на краю ямы и
выкрикивали оскорбления. Он огляделся и увидел, что яма имеет диаметр около 10 метров, и
единственный выход из нее - это узловатая веревка с одной стороны. Он не осмелился потянуть
за веревку под взглядом стольких враждебных глаз, и он сомневался, что ему удалось
выбраться из ее самостоятельно, учитывая измученное состояние его рук.

После нескольких минут ожидания охранники вернулись с узником на буксире и толкнули его
к яме. Он казался готовым к этому и спрыгнул сам. Как только он это сделал, он отскочил от
Джека и осторожно взял его за руки.

Джек посмотрел на него и с недоумением спросил:



-Что происходит?

Мужчина снова взглянул на Джека, и его глаза слегка расширились.

- Ты новичок?

Джек кивнул в ответ, глядя на возбужденные лица людей, которые стояли вокруг ямы, которые
тем временем уже начали обмениваться чем-то друг с другом.

Другой человек слегка нахмурил брови и колебался, в его глазах отчетливо вспыхнула какая-то
битва, прежде чем он наконец вздохнул и сказал:

- Они заставляют нас сражаться развлечения ради. Иногда до трех раз в день. Если вы
выиграете, получите еду. Это все, что нужно знать, - он обратил свой взгляд на мужчину с
офицерскими погонами на рубашке.

Офицер принял все ставки, и через несколько секунд что-то заорал.

Как только мужчина напротив Джека услышал крик, он взревел и обрушился Джека. Прежде
чем Джек даже узнал, что ударил его, он врезался в землю, и человек начал колотить
кулаками по голове Джека.

Мир рухнул, Джек заплакал от боли и унижения.

- Он просыпается! - закричал голос, и Джек почувствовал, что его сознание возвращается к
нему.

Когда он открыл глаза, их поразила вспышка света, и он немедленно зажмурился. Даже при
этом он каким-то образом знал людей, что стояли вокруг него.

Обычно он мог просто ощущать местоположение совершенствующегося и его уровень, если
они были не сильнее его. Но теперь он мог сказать, что Куанг Биндун набросился на него, в то
время как Ши Фуруи попытался соединить нить своей духовной энергии с меридианами Джека
и потерпел неудачу. Би Туохуи стоял у входа в маленькую комнату и удерживал всех
остальных, которые толпились снаружи, от входа.

Джек мог все ощущать, и всех узнал.

- Это было так странно, - пробормотал он, прищурив глаза от яркого света.

- Что такое? - спросил Куанг Биндун, его улыбка исчезла, и он нахмурился.

Прежде чем Джек смог ответить, голос извне сказал:

- Его видение улучшилось, и он еще не привык к этому.

Маленькая толпа расступилась, когда Ду Англианг прошел мимо и вошел в дом Джека.

Он осмотрелся вокруг маленького склада мебели и предметов, которые Джек собрал, с
безразличием и, наконец, посмотрел на Джека. Он изучил его лицо, которое напоминало смесь
между усмешкой и довольной улыбкой, прежде чем сказал:

- Вставай, Старший Ю хочет тебя видеть.



Джек заставил свои глаза оставаться открытыми при ярком свете, когда он поднял их на Ду
Англианга.

- Сию минуту, Старший брат, - он указал на Куанг Биндуна и Ши Фуруи, чтобы те отступили
назад, когда он вставал сам и чувствовал, что новая сила протекает по его телу.

Ду Англианг развернулся на пятках и вышел из дома, а Джек последовал за ним. Он
обнадеживающе улыбнулся заинтересованным лицам, собравшимся за пределами его дома,
когда вышел на дорогу к поместью старейшины.

Как только они прибыли туда, дверь кабинета старейшины открылась немедленно, и они вошли
в нее.

После вежливого приветствия Старшего Ю, Джек и Ду Англианг встали опущенными
взглядами, будто в собственных вселенных.

Старейшина встал из-за своего заваленного стола и посмотрел на Джека слегка
удовлетворенным взглядом. Он вышел из-за стола и схватил Джека за руку, чтобы проверить
поток его духовной энергии.

Через несколько секунд он усмехнулся и сказал:

- Это заняло у тебя чуть больше времени, чем я рассчитывал, но тебе удалось прорваться через
узкое пространство до четвертого уровня очень вовремя.

Старейшина Ю посмотрел на Ду Англианга.

- Англианг, ты передашь свои патрульные обязанности Танде, чтобы сосредоточиться на пути
до седьмого уровня. Пришло время передать тебе и другие обязанности ему, в задней части
горы Вечного Покоя и атаковать барьер седьмого уровня, чтобы ты смог принять участие в
предстоящем внутреннем испытании ученика.

Ду Англианг низко поклонился и сказал:

- Я буду, как и все, поступать так, как велит учитель.

Старейшина с легкой улыбкой повернулся к Джеку.

-А ты, Танда, официально присоединяешься к «Бесконечному циклу» и теперь принимаешь
меня как своего учителя.

Джек поклонился еще ниже, чем Ду Англианг.

- Слушаюсь с радостным сердцем, Господин.

Мысленно он подумал: «Наконец, после полутора лет подготовки к этому, я смогу приступить к
реализации плана по побегу».
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